
Я уже приказал Лингаю отправить 50000 солдат на север в качестве подкрепления. Все
солдаты, слушайте мой приказ!" Танг Вэнь ударил по молотку.

Это было великолепно. Все чиновники встали. Никто не осмелился сесть. Они в унисон
сказали: "Слушайте приказ заместителя главнокомандующего!".

"У Чжаоян, немедленно перебрось 70000 солдат к 50000 солдатам с моря Хребта, чтобы
укрепить остров Громового Пламени". сказал Танг Вэнь.

"Как прикажет вице-командующий!" У Чжаоян больше не смел сопротивляться.

"Танг Вэнь, ты, B* stard, думаешь, что можешь похвастаться только потому, что у тебя есть
императорский жетон Тигра?

Я не боюсь. Если у тебя хватит смелости, убей меня!

Иначе я убью девять ваших семей, девять ваших семей!". В это время Чжоу Куохай перевел
дыхание и снова начал ругаться.

"Казнить девять поколений? Ты император?" с сарказмом сказал Чу Луосян.

"В двух морях, я - Небо! Ну и что с того, что он в Пекине? Кто посмел ударить меня, ублюдок,
ублюдок, я еще не закончил с тобой!" Чжоу Куохай выругался.

"Я убью тебя первым!" взорвалась Чу Луосян. Она подняла руку и дала Чжоу Куохаю еще одну
порцию пощечин, отчего его голова распухла.

"Б*рд, как ты смеешь меня бить? Ты ребенок б*рда. Вся твоя семья - б***ь. Я истреблю всю
твою семью..." Чжоу Куохай был избит до потери сознания. Он указал на Чу Луосянь и обругал
ее.

"Бах, бах, бах..." взорвалась Чу Луосянь. После нескольких ударов Чжоу Куохай закричал и
покатился по земле.

"Этот молодой господин убьет тебя сегодня! Что может сделать твоя семья Чжоу?" Чу Луосян
пришла в бешенство. Она бросилась вперед и снова ударила его ногой. Чжоу Куохай закричал,
как свинья, которую режут.

"Ладно, его нельзя убивать. Отступай!" сказал Танг Вэнь. Однако Чу Луосян сошел с ума и не
желал слушать.

Е Цянь, Чу Чжао и Чу Конг поспешно шагнули вперед, потянули и обняли, и силой оттащили
его назад.

"Отнесите их в медицинский зал и примените лекарство.

Подождите, пока Чжуан Циян придет и заберет их". Танг Вэнь махнул рукой.

Императрица, прихрамывая, вышла из Ямэня с помощью своих людей. "Давайте поспешим
обратно на остров Соми и подготовимся к битве".

"Учитель, для вас важнее сначала вылечить свои раны". Чу Луосян сказал с лицом, полным
беспокойства.



"Это верно, учитель. Будет неприятно, если возникнут побочные эффекты". Чу Конг также
сказал.

"Вздох... Как я могу лежать в такое время? Все в порядке, я еще могу держаться. Мы
поговорим об этом после войны. " Танг Вэнь вел себя так, будто заботился о стране и народе,
что так тронуло Чу Луосянь и Чу Конга, что у них на глазах выступили слезы.

"Учитель, вы - опора великого Чу".

"Я всего лишь простолюдин, как я смею называть его столпом?

Она лишь хотела жить беззаботной жизнью и не желала бороться за власть.

Давайте сначала избавимся от разбойников из страны Солнца и вернем мир нашему великому
Чу. " Танг Вэнь вздохнул, выпустил небесного червя и вернулся на остров Соми.

"Старый мастер, ваша игра действительно удивительна. Если бы вы не сказали мне заранее, я
бы вам поверил. "Вечером Вэнь Цзинюань отправился с Тан Вэнем на прогулку, и они смеялись
на ходу.

"Хе-хе, Чжоу Куохай поддерживается супругой Сюэ, любимой супругой императора. Мы не
можем позволить себе обидеть ее. Поэтому я могу только разыграть себя. " - с улыбкой сказал
Танг Вэнь.

"Ловушка, которую ты устроил для Чу Луосяня, удачно попала в него и избила Чжоу Куохая.
Какой приятный бой!" Вэнь Цзинюань рассмеялся.

"Конечно, это он ее побьет. Он же седьмой принц, что он может сделать императорской
наложнице Сюэ?

Никому другому не позволено бить тебя, включая меня.

В это время император накажет меня перед наложницей Сюэ.

В присутствии женщин не стоит упоминать о взносах. " - сказал Танг Вэнь.

"Я полагаю, что Чу Луосян уже тайно доложил обо всем, что сегодня произошло, императору".
сказал Вэнь Цзинь Юань.

" 80%, верно?" сказал Танг Вэнь.

"Каков наш следующий шаг?

?" спросил Вэнь Цзинюань.

"На первый взгляд, войска семьи Тан направляются прямо к Павлиньему острову, но наши
элитные войска превратились в лягушатников и пробрались на остров.

Мэй Чжэньхун сможет добраться до острова ночью. Я попрошу его присмотреть за Чу Цияном.

В это время враг тихо вернется, а силы семьи Танг нападут на остров с поверхности, чтобы
привлечь врага.

Когда враг сформирует окружение на море, наши скрытые элиты лягушатников начнут



убивать.

Когда придет время, мы будем работать вместе изнутри и победим их. " - сказал Танг Вэнь.

"Павлиний остров не маленький. Мы не знаем, где прячется Чу Циян. Как мисс Мэй может
найти его?" сказал Вэнь Цзинь Юань.

"Он уже стал мишенью для наших призрачных дронов, он не сможет сбежать. Однако Чу Цян -
очень сильный человек. " - сказал Танг Вэнь.

"В чем его сила?" спросил Вэнь Цзинюань.

"Он, вероятно, эксперт смертного царства, мы даже не сможем с ним справиться. Если он
захочет бежать, никто не сможет его остановить. " - сказал Танг Вэнь.

"Тогда что нам делать?" встревожился Вэнь Цзиньюань.

"Хехе, мне нужно одолжить эксперта, чтобы проверить и уравновесить его". сказал Танг Вэнь с
улыбкой.

"Одолжить эксперта? Где я могу одолжить эксперта смертного царства?" Вэнь Цзиньюань
удивленно посмотрел на Танг Вэня.

"Хехе, это далеко, но это прямо перед твоими глазами". Танг Вэнь загадочно улыбнулся.

"Гунсунь Вуджи!" Вэнь Цзинюань был ошеломлен.

"Кто еще это может быть?" с улыбкой сказал Танг Вэнь.

"Он эксперт смертного царства?" Вэнь Цзиньюань тоже был потрясен.

"Конечно, он такой. Более того, десятки учеников, которых он призвал, все необычны.

Среди них было пять или шесть в сфере духовного чувства, десять в сфере фокуса духа, а
остальные были в сферах телепатии и сбора элементов.

Эта семья Гунсунь действительно не проста. Я поговорю с ним позже и попробую вызвать их
всех на бой. " - сказал Танг Вэнь.

"Клан Гунсунь - один из великих кланов в Великом Чу, и их сила определенно необычайна.
Однако он не захочет этого делать. "Вэнь Цзинюань покачал головой.

"Мы должны попытаться. Это не должно быть проблемой". сказал Танг Вэнь с улыбкой.

Солнце уже село, и скрытое Озеро Дракона отражалось в свете Си Яна. Это было прекрасное
зрелище. Танг Вэнь тайно отправился на виллу Гунсунь Уцзи.
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